
Kód výzvy / Felhívás kódja

Kód malého projektu / Kisprojekt kódja

Skrátený názov malého projektu (akronym)                               

Kisprojekt akronimja

Kritériá / Kritérium
A/N                            

I/N
Poznámky / Megjegyzés

Formulár žiadosti (I+) bol predložený v úradnom jazyku 

členského štátu, v ktorom má Žiadateľ sídlo.

Az (I+) pályázati formanyomtatvány a Végső  kedvezményezett 

székhelye szerinti tagállam hivatalos nyelvén került benyújtásra.

Príloha č.1.: Návrh podrobného programu podujatia, ktorý obsahuje 

v chronologickom poradí opis všetkých bodov programu, plánovaný 

termín (dátum, čas), miesto konania, bol predložený.                                                                                                                                                                       

1. számú melléklet: A rendezvény részletes programtervezete, 

amely időrendi sorrendben tartalmazza a rendezvény valamennyi 

programpontjának leírását és várható időpontját (dátum, óra), pontos 

helyszínét, benyújtásra került. 

Príloha č. 2.: Vyhlásenie Žiadateľa bolo predložené, riadne 

vyplnené podľa oficiálneho formulára a s podpisom štatutárneho 

zástupcu.                                                                    

2. számú melléklet: A Végső kedvezményezett nyilatkozata kitöltve 

a hivatalos sablon szerint, a törvényes képviselőjének aláírásával, 

benyújtásra került. 

Príloha č. 3.: Vyhlásenie samosprávy o podpore Žiadateľa, ak je 

Žiadateľom mimovládna alebo nezisková organizácia, vypracované 

podľa oficiálneho formulára a podpísané štatutárnym zástupcom 

samosprávy, na území ktorej sa podujatie koná.

3. számú melléklet: Civil vagy nonprofit szervezet esetében, 

kitöltve a hivatalos sablon szerint, a rendezvény megvalósításának 

helyszíne szerinti illetékes önkormányzat hivatalos képviselője által 

aláírt Támogatói nyilatkozat, benyújtásra került. 

Príloha č. 4.: Vyhlásenie samosprávy o podpore Zahraničného 

partnera, ak je zahraničným partnerom mimovládna alebo nezisková 

organizácia, vypracované podľa oficiálneho formulára a podpísané 

štatutárnym zástupcom samosprávy podľa sídla Zahraničného 

partnera.

4. számú melléklet: Civil vagy nonprofit szervezet esetében, 

kitöltve a hivatalos sablon szerint, a Külföldi partner székhelye 

szerinti illetékes önkormányzat törvényes képviselője által aláírt 

Támogatói nyilatkozat, benyújtásra került.

Kritériá formálnej úplnosti / Formai értékelés



Príloha č.5.: Vyhlásenie Zahraničného partnera o zámere účasti 

predložili všetci Zahraniční partneri, a to podľa oficiálneho formulára 

a s podpisom štatutárneho zástupcu.      

5. számú melléklet: Valamennyi Külföldi partner Részvételi 

szándéknyilatkozata a hivatalos sablon szerint, a törvényes 

képviselő aláírásával benyújtásra került.

Rozhodnutie / Döntés

Predložená žiadosť splnila všetky kritériá formálnej úplnosti. 

A benyújtott pályázat valamennyi formai kritériumot teljesítette. 

Hodnotitelia / Értékelők

Meno a priezvisko / Név és vezetéknév

Dátum / Időpont

Podpis / Aláírás

Meno a priezvisko / Név és vezetéknév

Dátum / Időpont

Podpis / Aláírás



Kód výzvy / Felhívás kódja

Kód malého projektu / Kisprojekt kódja

Skrátený názov malého projektu (akronym) 

Kisprojekt akronimja

Kritériá / Kritérium
A/N                            

I/N
Poznámky / Megjegyzés

 

Partnerstvo / Partnerség

Minimálne kritériá partnerstva sú splnené.                                      

A partnerség minimális követelményei teljesültek.

Územné kritérium / Területi kritérium

Žiadateľ/Prijímateľ a Zahraniční partneri musia mať 

svoje registrované sídlo v programovej oblasti.    

A Végső kedvezményezettnek és a Külföldi partnereknek a 

programterületen bejegyzett székhellyel kell rendelkezniük. 

Kritérium právnej formy / Jogi kritérium

Žiadateľ je oprávneným predkladateľom žiadosti.                              

A Végső kedvezményezett jogosult pályázónak minősül.

Zahraničný partner je oprávneným partnerom.                        

A Külföldi partner jogosult partnernek minősül. 

Obsahové kritérium / Tartalmi kritérium

Projekt zahŕňa všetky tri programové prvky špecifické 

pre Interreg.

A pályázat mindhárom Interreg-specifikus programelemet 

tartalmazza. 

Bola vykonaná kontrola štátnej pomoci, aktivity 

nespadajú pod štátnu pomoc/pomoc de minimis.                                               

Az állami támogatás ellenőrzése megtörtént, a 

tevékenységek nem tartoznak az állami támogatás/de 

minimis támogatás hatálya alá.

Rozhodnutie / Döntés

Predložená žiadosť spĺňa kritériá oprávnenosti.                                               

A benyújtott pályázat megfelel a jogosultsági 

kritériumoknak.

Hodnotitelia / Értékelők

Meno a priezvisko / Név és vezetéknév

Kritériá oprávnenosti / Jogosultsági ellenőrzés



Dátum / Időpont

Podpis / Aláírás

Meno a priezvisko / Név és vezetéknév

Dátum / Időpont

Podpis / Aláírás



Kód výzvy / Felhívás kódja

Kód malého projektu / Kisprojekt kódja

Skrátený názov malého projektu (akronym)

Kisprojekt akronimja

Kritériá / Kritérium

Bodovanie /                 

Pontszám

(0-5)

Váha / Súly
Skóre / Súlyozott 

pontszám
Odôvodnenie / Indoklás

Organizácie zapojené do partnerstva sú družobné alebo 

spriatelené samosprávy z dvoch strán hranice, alebo organizácie 

s podobným predmetom činnosti, cieľmi a odbornými výzvami, 

pre ktoré je v dôsledku uvedeného vznikajúca dlhodobá odborná 

kooperácia obojstranne výhodná.  

A partnerségbe bevont szervezetek a határ két oldalán található 

testvér- vagy baráti települések önkormányzatai, vagy olyan 

szervezetek, amelyek tevékenységi köre, céljai és szakmai 

kihívásai hasonlóak, ezáltal a közöttük létrejövő hosszú távú 

szakmai együttműködés minden fél számára előnyös. 

5 4 20,0

Plánované podujatie má významnú tradíciu alebo je inovatívne a 

prispieva k uspokojeniu miestnych potrieb.

A tervezett rendezvény jelentős hagyománnyal bír vagy innovatív 

jelleggel rendelkezik és hozzájárul a helyi igények kielégítéséhez.

5 4 20,0

Do programu ISP2 sú primerane a aktívne zapojení miestni aj 

cezhraniční účastníci (autentické skupiny), ktorých zapojenie 

prispieva k pestrosti a rôznorodosti prezentovaných kultúrnych 

hodnôt oboch krajín.

Az ISP2 programjába megfelelő mértékben és aktívan 

bevonásra kerülnek a helyi és a határon átnyúló résztvevők 

(hiteles csoportok), akiknek részvétele hozzájárul a bemutatott 

kulturális értékek sokszínűségéhez és változatosságához 

mindkét ország vonatkozásában.

5 4 20,0

Primeranosť časového rozsahu ISP2 a počtu zapojených 

miestnych a cezhraničných skupín vytvára dostatočný priestor na 

plnohodnotný rozvoj aktivity a prináša cieľovým skupinám, 

vrátane zahraničných účastníkov, skutočnú pridanú hodnotu.

Az ISP2-re fordított időkeret megfelelősége, valamint a bevont 

helyi és határon átnyúló csoportok száma elegendő teret biztosít 

a tevékenység teljes körű kibontakozásához, és valódi 

hozzáadott értéket nyújt a célcsoportoknak, beleértve a külföldi 

résztvevőket is.

5 4 20,0

Téma a formát ISP3 majú reálny potenciál osloviť a zaujať 

cieľovú skupinu a sú primerane prispôsobené jej špecifikám a 

potrebám. Program ISP3 zabezpečuje zmysluplné zapojenie 

miestnych aj cezhraničných odborných účastníkov.

Az ISP3 témája és formátuma valós potenciállal rendelkezik a 

célcsoport megszólítására és bevonására, és megfelelően 

igazodik annak sajátosságaihoz és igényeihez. Az ISP3 program 

biztosítja a helyi és a határon átnyúló szakmai résztvevők érdemi 

bevonását.

5 4 20,0

Celkové bodové hodnotenie / Teljes pontszám 100,0

Hodnotitelia / Értékelők

Meno a priezvisko / Név és vezetéknév

Dátum / Időpont

Podpis / Aláírás

Meno a priezvisko / Név és vezetéknév

Dátum / Időpont

Podpis / Aláírás

Kvalitatívne hodnotenie / Minőségi értékelés


